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Spole¢nost byla zaloZzena v roce 1948 a brzy se stala
nejvétsim  vyrobcem  vzduchotechnickych zafizeni v
Ceskoslovensku s vybudovanou siti montéznich a servisnich
stiedisek. Vyrobni program byl od pocétku zaméfen na
dodavky vzduchotechnickych zafizeni, zejména ventilator(,
odlucovact a filtrd pro odprasovani a zachycovani prachovych
Castic, susaren a zafizeni pro pneumatickou dopravu sypkych
materiald. Tato zakladni orientace vyrobniho programu
byla vyvojem novych, stale ucinnégjsich zafizeni rozsifovéna
a podnik se brzy stal nejvyznamnéjsim vyrobcem
a dodavatelem v téchto oborech:

« Odprasovaci  zafizeni v energetice, metalurgii (huti,
slévarny), primyslu stavebnich hmot (cementérny,
vapenky, lomy) a strojirenstvi,

- vétrani dold, tunell, podzemni drahy,

- pneumaticka doprava sypkych material(i v¢etné mobilnich,
silni¢nich i zelezni¢nich prepravnikl sypkych hmot,

- klimatizace a vétrani vyrobnich hal, hotel(, nemocnic.

ZVVZ as. disponuje dostate¢nou kapacitou projektantd,
vyvojovych pracovnikd, konstruktérd a dalSich odbornikd.
Je schopna fesit pozadavky zakaznikd a vyvijet a projektovat
i novéd netradi¢ni feseni ve viech oborech svého vyrobniho
a dodavatelského programu.

Kdo jsme

Who we are

The company was founded in 1948, and soon it became
the biggest manufacturer of air handling equipment in
Czechoslovakia, with an established network of installation
and service centres. Its production program was focused at
the very beginning on supplies of air handling equipment
such as fans, separators and dust collecting filters, dryers, and
equipment for pneumatic haulage of bulk materials. The basic
manufacturing program was gradually extended through
the development of new, more efficient equipment, and the
company has become the most important manufacturer and
supplier in the following fields:

. Dust separating systems in power industry, metallurgy
(metallurgical works, foundries), building material
industry (cement works, lime works, quarries) and
mechanical engineering,

. ventilation of mines, tunnels, subways,

. pneumatic transport of bulk materials, including road
and railway containers for bulk material transport,

. air conditioning and ventilation of production halls,
hotels, hospitals.

The ZVVZ team of designers, developers, draftsmen and other
specialists is able to meet client requirements and develop
and design even new and non-traditional products in all fields
of manufacturing and supply program of the company.
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Nas ci

Our objective

Nasim cilem je byt pro vas stale ddvéryhodnym a spolehlivym
partnerem, se kterym budete spolupracovat pii svych
obchodnich aktivitdch. Chceme, abyste si byli jisti nasi
profesionalitou pfidodavce zbozi, vysokou kvalitou zpracovani,
dodrzenim stanovych dodacich |hit a osobnim pfistupem ke
splnéni viech vasich pozadavkd.

Our objective is to continue to be a trustworthy and reliable
partner with whom you will co-operate in your business
activities. We want you to be sure of our professionalism in
delivering goods, the high quality of processing, meeting set
delivery terms and our personal approach to fulfilling all of
your requirements.

Vztah k zivotni mu prostredi

Attitude towards the environment

WWW.ZVVZ.CZ

Ochranu zivotniho prostfedi povazujeme za jeden ze svych
hlavnich ukoll a svoji vyrobni ¢innost provozujeme s ohledem
na zivotni prostiedi a péci o néj. Chranime tak nejen zdjmy
svoje, ale i zajmy celé spolecnosti.

Pfi kazdodennich ¢innostech prosazujeme nejen péci o stale
vyssi kvalitu vyrobk( a sluzeb, ale také zajisténi ochrany
zivotniho prostiedi a péce o zdravi naSich i externich
zaméstnancy.

Pri vSech cinnostech souvisejicich s realizaci produktd
a sluzeb dodrzujeme platné pravni pfedpisy v oblasti zivotniho
prostiedi a pfijimame opatieni k omezeni vzniku odpadt a ke
snizovani spotreby energii.

Zéasady environmentdlni politiky spole¢nosti napliujeme
zejména pfi vyvoji novych vyrobk( a zavadéni novych
technologii.

Chceme, aby nase vyrobky byly Setrné k zivotnimu prostredi,
ve kterém zijeme, abychom uchovali Cistou prirodu pro dalsi
generace.

We regard environmental protection as one of our main tasks
and we pursue our production activities with consideration of
the environment and care for it. Thus, we safeguard not only
our interests, but also the interests of the whole of society.

In everyday activities we promote not only care for the
increasingly higher quality of our products and services, but
also the provision of environmental protection and care for
the health of both our internal and external employees.

In all activities associated with the implementation of products
and services, we comply with valid legal regulations in the
sphere of the environment and adopt measures to prevent
the generation of waste and to reduce energy consumption.
We fulfil the company’s environmental policy principles
particularly in developing new products and introducing new
technologies.

We want our products to be considerate to the environment
in which we live in order for us to preserve a clean nature for
generations to come.



ZVVZ as. je moderni firma evropské Urovné, jejiz produkty
jsou nedilnou soucasti projektl pro feseni environmentalnich
problém primyslovych technologii.

ZVVZ a.s. poskytuje zdkaznikim vysokou péci a nejvyssi
moznou pomoc pii  zajistovani  vyrobkl a sluzeb
a vytvafi podminky pro uspokojeni pozadavkl stavajicich
i budoucich zékaznikd.

K zabezpeceni svého posldni vedeni ZVVZ a.s.

vytvdriimage spolecnosti:

Jako vysoce divéryhodného a spolehlivého
partnera s vysokou inovativni Urovni a know-how.
Jako vysoce organizovany tym vzdélanych
a motivovanych pracovnikll s osobni angaZovanosti
kazdého zaméstnance na feseni problémd.

Jako dodavatele s vyssi pfidanou hodnotou
ve vyrobcich a sluzbach nez konkurence.

K podpore svych cilii se ZVVZ a.s. zavazuje :

a. PIné implementovat a udrzovat podminky
zabezpeceni jakosti na viech pracovistich ZVVZ a.s.
ve smyslu normy CSN EN ISO 9001 / 2001.

b.  Vytvafet podminky a cile pro neustalé zlepSovani
procest na zdkladé analyzy spokojenosti zakaznik(,
provedenych auditd a vysledk( védeckotechnikého
rozvoje.

c.  Zabezpecovat vsechny své aktivity v souladu
s pravnimi a jinymi pozadavky, zejména ve shodé
s legislativou EU.

d. Kontinudlné zhodnocovat majetek spole¢nosti
a vytvaret zdroje pro dalsi rozvoj firmy a uspokojeni
zamérud akcionard.

Politika jakosti
Quality policy

ZVWZ as. is a modern company that meets European
standards whose products are an integral part of projects
dealing with environmental issues of industrial technologies.
Z\VVZ a.s. provides its customers with high quality care and
maximum assistance through its products and services and
creates preconditions to satisfy the needs of both its present
and future customers.

To support its mission, the ZVVZ a.s. management
creates the company image of:

. A highly credible and reliable partner with advanced
innovation and know-how.

. A highly organized team of qualified and motivated
personnel with the personal involvement of each
employee in problem-solving.

. A supplier providing through its products and
services a higher added value than its competitors.

To support its objectives, ZVVZ a.s. has made a
commitment to:

a. Fully implement and maintain conditions for quality
assurance in all ZVVZ a.s. workplaces in agreement with
CSN EN1SO 9001/2001.

b. Create preconditions and objectives for the continual
improvement of  processes based on analyses of
customer satisfaction, completed audits and scientific
and technical developments.

¢.  Perform all its activities in compliance with legal and
other requirements, particularly with EU legislation.

d. Continually evaluate company assets to create resources
for further development of the company and to achieve
the plans set by its shareholders.
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Kvalifikovani a motivovani zameéstnanci

Qualified and motivated employees

Kvalifikovany a spokojeny zaméstnanec je zakladni stavebni
kamen Uspésné spolecnosti na evropském trhu. | proto jsou
nasi zaméstnanci neustale zapojovani do systému vzdélavani.
Rozsifuji si nejen své profesni znalosti, ale i jazykové znalosti
a znalosti z dalsich obord. Pro zvyseni odborné zpUsobilosti
pfispivame zaméstnanclm na studium pii zaméstnani.

Kazdy zaméstnanec tak svym dilem pfispiva k vylepseni
produktt a sluzeb a tim k vétsi konkurenceschopnosti
ZVVZ as.

INnvestice do inovaci

Investments in innovations

WWW.ZVVZ.CZ

V roce 2006 jsme do vyvoje novych vyrobkd a inovaci
investovali kolem 15 mil. K¢ hlavné do elektrického
odlucovani a ventildtord. Intenzivné se zapojujeme
do feseni projektd dotovanych ze statnich prostredki
a vyuzivame sluzeb i jinych externich Spickovych pracovist.

V roce 2006 byl uspésné ukoncen projekt feseny v rdmci
programového projektu IMPULS na téma ,Novd generace
primyslovych ventilatord odpovidajici normam EU.”

Reseni dalsiho projektu ,Vyzkum a optimalizace systému EO
s vysokou mirou odlucivosti dle predpist EU” je naplanovano
az do roku 2009 a vyuzivd podporu z dotacnich kapitol
Ministerstva obchodu a prdmyslu v rdmci programu TANDEM.

A qualified and content employee is the foundation stone of
a successful company on the European market. That is also
why our employees are continuously involved in education.
They expand not only their professional knowledge, but
also language knowledge and knowledge in other fields. To
improve their professional qualifications, we contribute to the
employees’ on-the-job studies.

Each employee thus contributes with their share in improving
out products and services, thereby to the higher competitive
ability of ZVVZ a.s.

In 2006 we invested approximately 15 mil. CZK in the
development of new products and innovations, mainly in
electric separation, and fans. We became intensively involved
solving projects funded from state resources and we also
utilize the services of other external top workplaces.

In 2006, a project was successfully solved within the framework
of the IMPULS programme project on the subject of ,New
generation of industrial fans conforming to EU standards”.
The solution of another project called ,Research and
optimization of the EO system with a high rate of separability
per EU regulations” is planned up to the year 2009 and uses
support from grant chapters of the Ministry of Trade and
Industry within the framework of the TANDEM programme.



- Certifikdt pro systém managementu jakosti dle
EN ISO 9001:2000.

- Certifikdt pro vyrobu tlakovych nadob dle
AD-2000 Merkblatt HPO/EN 729-2.

. Certifikdt  pro tlakovych  nadob  dle
97/23/EC (PED).

- Certifikdt pro vyrobu tlakovych nddob dle ASME Code,
Section VIII, Division 1.

» Opréavnéni na vyrobu ocelovych konstrukci dle
DIN 18800-7:2002-09, Ttida D.

«  Velky prukaz zpUsobilosti pro vyrobu ocelovych konstrukci
dle CSN 732601-22(1994).

» Osvédceni ke svarovani kolejovych vozidel dle DIN 6700-2,
Trida C2.

« Ukrajina: Certifikat pro navrhovani, projektovani a vyrobu
ventilatort DSTU 1SO 9001-2001(ISO 9001:2000).

»Ukrajina: Certifikat pro dodavku a kompletaci ventilatord.

vyrobu

[ |
Ostrava

Milevsko
n

Ceské Budéjovice
[ |

SK

Nase hlavni certifikaty

Our main certificates

Certificate of the quality assurance system according to
EN ISO 9001:2000.

Certificate of pressure vessel production under

AD-2000 Merkblatt HPO/EN 729-2.

Certificate of pressure vessel production under

97/23/EC (PED).

Certificate of pressure vessel production under ASME Code,
Section VIII, Division 1.

Authorization to produce steel structures according to
DIN 18800-7:2002-09, Class D.

JLarge Certificate of Qualification for the Production of
Steel Structures” under CSN 732601-Z2(1994).

Approval of welding rail vehicles according to DIN 6700-2,
Class C2.

Ukraine:Certificatefordesigning, planningandconstruction
of fans under DSTU I1SO 9001-2001(ISO 9001:2000).
Ukraine: Certificate for distribution and assembly of fans.

/VV/ a.s.na mape
/\VZ as.on the map

Plzei
Praha

Milevsko

Tabor
Brno

Ceské Budéjovice
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Organizacni struktura ZVV/Z ass.

Organizational structure of ZVVZ as.

Generalni feditel
Managing Director

Divize Ventilatory
Fans Division

Nase kapitalové Ucasti

dcefinné spole¢nosti | subsidiary companies

[ZVVZ - Enven Engineering, a.s.) [ 000 << ZWZ-M >>J

useky a divize ZVVZ a.s. | sectors and divisions of ZVVZ a.s.

Financni a personalni tsek Spravni isek
Financial and Personnel Department Administrative Department

)

Divize Pfepravniky
Tanker Division

Our capital interests

WWW.ZVVZ.CZ

ZVVZ a.s. ma vlastnicky podil v nékolika spole¢nostech.
Nejvyznamnéjsi je podil 80% v dcefiné spolecnosti
ZVVZ-Enven Engineering, a.s., kterd je obchodné inzenyrska
firma. Prostfednictvim této dcefiné spolecnosti realizujeme
engineeringovou cinnost a veskeré dodavky v oblasti
odlucovani a odprasovani tuhych a plynnych znecistujicich
latek z plynd, filtrd, elektrickych a mechanickych odlucovaca,
stabilizétorG a tepelnych vyménikd. Vyrobu pro dcefinou
spole¢nost zajistuje ZVVZ a.s., divize Vyroba.

ZVVZ as. vlastni 100% podil v dcefiné spolecnosti
000 <<ZVVZ-M>>, Moskva, Rusko, kterd zajistuje prevazné
obchodni a akvizi¢ni ¢innost spole¢nosti v Rusku a pfilehlych
teritoriich.

Dalsi kapitalova ucast je ve spole¢nosti Ekoklima a.s., kde
vlastnime podil 159%. Ekoklima a.s. se zabyva projekci
a dodavkou lehké vzduchotechniky.

Divize Klimatizace
Air-Conditioning Division

Technicky tsek
Technical Department

Divize Vyroba
Production Division

Divize Megtec Divize Obchod
Megtec Division Trade Division

ZVVZ as. has an ownership share in several companies.
The most significant is also a 80% share in the subsidiary
company ZVVZ-Enven Engineering, a.s., which is a trading
& engineering company. Via this subsidiary company, we
perform engineering activities and all deliveries in the area
of separation and dedusting of solid and gaseous pollutants
from gases, filters, electric and mechanical separators,
stabilizers and heat exchangers. Production for the subsidiary
company is provided mainly by ZVVZ a.s., Production Division.
ZVVZ a.s. is owner of 100% share in the subsidiary company
000 <<ZVVZ-M>>, Moscow, Russia, which ensures mainly
business and acquisition activities of the company in Russia
and neighbouring territories.

Further capital interest is in Ekoklima a.s., where we own a
share of 15.9 %. Ekoklima a.s. is engaged in the design and
supply of lightair-handling equipment.



Management ZVV/ a.s.

Dozoréirada ZVVZ a.s. Supervisory board ZVVZ a.s.
Predseda: Ing. Petr Babulik Chairman: Petr Babulik
Mistopredseda: Ing. Vladimir Knespl Vice-Chairman: Vladimir Knespl
Clenové dozorci rady: Ing. lvan Zach Members: Ivan Zach
Ing. Vaclav Vales Véclav Vale$
Miloslav Skalicky Miloslav Skalicky
Leopold Rousal Leopold Rousal
Predstavenstvo ZVVZ a.s. The Board of directors ZVVZ a.s.
Predseda: Ing. Miloslav Macha Chairman: Miloslav Méacha
Mistopredseda: Lukas Vlasany Vice-Chairman: Lukas Vlasany
Clenové predstavenstva: ~ Ing. Libor Spanvirt Members: Libor Spanvirt
Dr. Ing. Petr Koska Petr Koska
Ing. Ladislav Jelen Ladislav Jelen

Management ZVV/Z-Enven Engineering, a.s.

Dozoréirada ZVVZ-Enven Engineering, a.s. Supervisory board ZVVZ-Enven Engineering, a.s.
Predseda: Ing. Petr Babulik Chairman: Petr Babulik
Mistopredseda: Mgr. Monika Nezbedova Vice-Chairman: Monika Nezbedové
Clenové dozorci rady: Ing. lvan Zach Members: Ivan Zach
Ing. Vladimir Knespl Vladimir Knespl
JUDr. Jaroslav Smrt Jaroslav Smrt
Pavel Bartik Pavel Bartik
Predstavenstvo ZVVZ-Enven Engineering, a.s. The Board of directors ZVVZ-Enven Engineering, a.s.
Predseda: Ing. Miloslav Macha Chairman: Miloslav Méacha
Mistopredseda: Ing. Miloslav Svab Vice-Chairman: Miloslav Svéb

Clen predstavenstva: Ing. Pavel Mafik Member: Pavel Mafik
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Divize Ventilatory

Fans Division

Reditel divize Ventildtory: Ing. Miroslav Knot

Zabyvame se dodavkou malych, stfednich a velkych
ventilatorl véetné nahradnich dilG a servisu. Zamérujeme se
hlavné na dodavky pro vétrani tuneld, elektraren, teplaren a
jinych prdmyslovych provoza.

Dalsivyroba a sluzby:

+ Nahradni dily ventilatord.
Opravy a servis ventilatord.

Director of the Fans Division: Miroslav Knot

We are engaged in the supply of small, medium and large fans
including replacement parts and servicing. We focus mainly
on supplies for the ventilation of tunnels, power stations,
heating plants and other industrial operations.

Other production activities and services:

+  Replacement parts for fans.
+ Repairs and servicing of fans.




/akladni vyrobni program

Aplikace pro elektrdrny a tepldrny - dmychani vzduchu
do spalovacich komor parnich kotld, elektraren, tepléren,
odsévani koufovych plyn( i pro jiné primyslové provozy.

+ Axialni pfetlakové ventilatory s moznosti nastaveni
lopatek obézného kola za provozu APJB, APJC, APH
(pritok az 800m?3/s).

+ Axialni rovnotlaké ventilatory s regula¢nim ustrojim ARK,
ARM (ARF, ARG) (priitok az 650m?>/s).

+ Radidlni stfedotlaké ventildtory RSM
(pratok az 160m?3/s).

+ Radialni vysokotlaké ventildtory RVM (prGtok az 150m?/s).

Vétrdni silni¢nich a Zelezni¢nich tuneli

+ Axidlni pretlakové (i pIné reverzni) ventildtory pro podéiné
vétrani APW (objemovy pratok az 90m?3/s).

+ Axidlni pretlakové ventildtory APH (pritok az 880m?3/s).

+ Axidlni pretlakové ventildtory APB (prlitok az 105m?3/s).

+ Axidlni pretlakové ventildtory APJ (pratok az 250m3/s).

Aplikace pro chladici véZe, mikrovéZe, kondenzdtory

+ Axidlni pretlakové ventildtory APL (prttok az 1000m?/s).
+ Axialni pfetlakové ventilatory APMA (pratok az 215m?3/s).
+ Axidlni pretlakové ventildtory APMB (pritok az 58m?3/s).

+ Axidlni pretlakové ventildtory APF (prutok az 105m?/s).

Specidlni aplikace
+ Vétrani metra APC - reverzni (objemovy pratok az 81m?/s).
« Vétrani dold ARK, ARM, APH
(objemovy priitok az 600 m?/s).
+ Ventilatory urcené pro provoz ve vybusném prostiedi.
+ Ventilatory urcené pro provoz v jadernych elektrarnach.

Obecné vétrdni a doprava vzdusin
Moznost pouziti viech typorozméri celé standardni nabidky.

Basic manufacturing programme

Applications for power stations and heating plants — blowing
of air into combustion chambers of steam boilers, power
stations, heating plants, exhausting of flue gases and also for
other industrial operations.

+ Axial overpressure fans with the possibility of adjusting
impeller vanes during operation APJB, APJC, APH
(rate of flow up to 800m?3/s).

+ Axial equipressure fans with control mechanism ARK, ARM
(ARF, ARG) (rate of flow up to 650m?/s).

- Radial medium-pressure fans RSM
(rate of flow up to 160m?3/s).

+ Radial high-pressure fans RSM (rate of flow up to 160m?/s).

Ventilation of road and railways tunnels

- Axial overpressure (even fully reversible) fans for
longitudinal ventilation APW (rate of flow up to 90m?/s).

+ Axial overpressure fans APH (rate of flow up to 880m?/s).

+ Axial overpressure fans APB (rate of flow up to 105m?/s).

+ Axial overpressure fans APJ (rate of flow up to 250m?/s).

Aplications for cooling towers, mini towers, condensers

+ Axial overpressure fans APL (rate of flow up to 1000m?3/s).
+ Axial overpressure fans APMA (rate of flow up to 215m?/s).
+ Axial overpressure fans APMB (rate of flow up to 58m?/s).

+ Axial overpressure fans APF (rate of flow up to 105m?/s).

Special applications

+ Ventilation of undergrounds (subways) APC - reversible
(rate of flow up to 81m?/s).

« Ventilation of mines ARK, ARM, APH
(rate of flow up to 600m?3/s).

« Fans intended for operation in explosive environment.

- Fans intended for operation in nuclear power stations.

Ventilation and transport of gaseous fluids in general
Possibility of using all type dimensions of the entire standard
offer.

11



12

Divize Prepravniky

Tanker Division

Reditel divize Pfepravniky: Pavel Dostal

Zabyvame se dodavkou a vyrobou cisternovych prepravnikd
(ndvés), kontejnerd, zésobnikl, nadrzi a sil véetné zaru¢niho
i pozaruc¢niho servisu.

Vysoké kvalita, perfektni dilenské zpracovéni a uzivatelsky
komfort nasich vyrobkd zarucuje uzivateli zhodnoceni
a rychlou navratnost vlozenych investic. Jelikoz disponujeme
tymem zkusenych odbornikll, reagujeme na potieby
zakaznikd vyvojem novych a inovaci stavajicich typd produktd.
Vzhledem ke stale se zlepsujicim procesim v divizi jsme
v uplynulém obdobi vyrazné zkratili dodaci Ihdty pro dodavky
prepravnikd.

Jsme schopni splnit viechny Vase pozadavky na dovybaveni,
konstrukéni tpravy, vyrobu prepravnikl pro prepravu potravin
apod. Navésy jsou homologovany dle EHK a jsou zpusobilé
pro provoz na pozemnich komunikacich. Vsechny vyrobky
jsou vyrobeny a schvéleny ve shodé s ndrodnimi ¢i evropskymi
normami.

Rozristajici se sit smluvnich opravarenskych servisd Vam
zajistuje dokonaly servis a péci o zakoupené vozidlo a to jak
v zaruc¢ni dobé, tak i po skonceni zaruc¢ni doby.

Divize Prepravniky vétsinu své produkce exportuje do zemi EU
a zacina se prosazovat na trzich v Rusku a Ukrajiné.

Director of the Tanker Division: Pavel Dostal

We are engaged in the supply and manufacture
of semi-trailers, containers, hoppers, tanks and silos, including
guarantee and post-guarantee servicing.

The high quality, perfect workshop processing and user
comfort of our products guarantees user satisfaction and
quick return on the investments made. Since we have a team of
experienced experts available, we respond to customer needs
by developing new innovations of existing types of products.
In view of the ever improving processes in the Division, we
have recently substantially shortened the delivery dates for
deliveries of semi-trailers.

We are able to meet all your requirements for additional
equipment, design modifications, manufacture of semi-trailers
for the transport of food and so forth. The semi-trailers are
homologated per EEC and are roadworthy. All the products
are manufactured and approved in conformity with national
and European standards.

Our expanding network of contractual repair services provides
you with perfect service and care of the purchased vehicle,
namely both in the guarantee period and after its expiry.
The Tanker Division exports the majority of its output to EU
countries and is beginning to win recognition on the markets
in Russia and the Ukraine.



Zakladni vyrobni a dodavatelsky program
Y

Basic manufacturing and supp

+ Nesklopné cisternové piepravniky o objemu od 32 m?
do 54 m3.

« Sklopné cisternové prepravniky o objemu od 42 m?
do 62 m3.

«  Kontejnery ISO ocelové o objemu od 20 m* do 25 m?.

+ Kontejnery ISO hlinikové o objemu 37 m3.

Dalsivyroba a sluzby:
«Nahradni dily i pro starsi typy prepravnikd.

+ Opravy.
+ Zarucni a pozarucni servis.

programme

« Non-tipping semi-trailers with a capacity from 32 m?
to 54 m3.

« Tipping semi-trailers with a capacity from 42 m3to 62 m?.

+ Steel containers ISO with a capacity from 20 m? to 25 m>.

+  Aluminium containers ISO with a capacity of 37 m?.

Other production and services:
« Spare parts even for older types of semi-trailers.

« Repairs.
« Guarantee and post-guarantee servicing.

I13
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Divize Klimatizace

Air-Conditioning Division

Reditel divize Klimatizace: Ing. Lubo$ Valenta

Divize Klimatizace je tradi¢nim vyrobcem vzduchotechnického
potrubi skupiny | pro vétrani a klimatizaci a veskerého
prislusenstvi nutného ke kompletaci systému rozvodu
vzduchu. Vysoka kvalita a spolehlivost vsech vyrobku
je vysledkem pusobeni mnoha faktorGd. Tym zkusenych
odbornikli a technikl je zarukou vysoké technické urovné
produktd, pravidelné méreni a zkouseni ve vlastni zkusebné
ZVVZ a.s. Ci statnich zkusebnach dovoluje dokladovat vsechny
parametry vyrobku dle statnich ¢i evropskych norem, vysoce
kvalifikovani pracovnici a Spickové technologické vybaveni
jsou predpokladem pro vynikajici dilenské zpracovani.
Dostate¢né vyrobni kapacity umoziuji zajistovat dodavky
i na akce nejvétsich rozsaht. Systém managementu jakosti
s certifikaci dle EN I1SO 9001 : 2000 a systém kontroly kvality
na viech drovnich zpracovani produktu davaji zaruku nejvyssi
jakosti. Diky vsem témto predpokladim divize Klimatizace
Uspésné exportuje zna¢nou ¢ast své produkce do zemi EU.

Director of the Air-Conditioning Division: Lubos Valenta

The Air-Conditioning division is a traditional manufacturer
of air-conditioning piping of group | for ventilation and air-
conditioning and all accessories necessary for completing
air-distribution systems. The high quality and reliability of our
products is the result of many factors. Our team of experienced
experts and technicians is the guarantee of the high level of
the products; regular measuring and testing in our own test
laboratory of ZVVZ ass. or in state test laboratories allows
us to document all parameters of the products per state or
European standards, highly qualified workers and advanced
technological equipment are a prerequisite for excellent
workshop processing. Sufficient production capacities enable
us to provide supplies even for largest scale projects. The
quality management system with certification per EN ISO
9001 : 2000 and the quality control system at all levels of
product processing give a guarantee of the highest quality.
Thanks to all of these conditions, the Air-Conditioning division
successfully exports a substantial part of its output to EU
countries.




+ Potrubi ¢tythranné skupiny | - rovné a tvarové dily,
regula¢ni elementy, koncové elementy, pfislusenstvi.

+ Kruhové a spirdlné vinuté potrubi skupiny | - rovné
a tvarové dily, regula¢ni elementy, koncové elementy,
prislusenstvi.

+  Tlumice hluku pro ¢tyfhranné a kruhové potrubi - kruhové
preslechové, kruhové s jadrem, kazetové, deskové
- s dérovanym plechem, kasirované, kombinované,
nizkofrekvencni, zesilené.

+ Prislusenstvi — prirubové listy, rohovniky, zavésné listy,
zavésy, objimky, tlumici vlozky, pfiruby, spony, spojky,
spojovaci, tésnici a montazni material.

Standardni typové dily jsou vyrabény z Zarové pozinkovaného
ocelového plechu dle DIN EN 10327/10143, jakost DX51D
+ 7275 MAC s minimadlni ochrannou vrstvou zinkovéni
275 g/m? Na prani zékaznika Ize dodat vyrobky v atypickém
provedeni - tzn. atypického rozméru a tvaru, atypické sily
materidlu, atypického materidlu (nerez, hlinik, méd....), tmelené
provedeni, vodotésné provedeni, olejotésné provedeni,
provedeni s natérem atd.

Hlavni vyrobni program

Main manufacturing programme

« Square piping of group | - flat and shaped parts, control
elements, end elements, accessories.

« Circular and spiral-wound piping of group | - flat and
shaped parts, control elements, end elements, accessories.

« Noise silencers for square and circular piping - circular
interference, circular with a core, cartridge, plate — with
perforated sheet, bonded, combined, low-frequency,
reinforced silencers.

« Accessories — flange strips, corner plates, suspension
bars, hinges, sleeves, damping inserts, flanges, clamps,
connectors, joining, sealing and assembly material.

Standard type parts are manufactured from hot-dip
galvanized steel sheet per DIN EN 10327/10143, quality
DX51D + 72275 MAC with a minimum protective layer of zinc-
plating of 275 g/m2. At the customer’s request, it is possible to
supply products of atypical versions - atypical dimensions and
shapes, atypical material thickness, atypical material (stainless
steel, aluminium, copper..), cemented versions, waterproof
versions, oil-tight versions, versions with a coating, etc.
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Divize Vyroba

Production Division

Reditel divize Vyroba: Ing. Jaroslav Pekarovi¢

Zajistujeme vyrobu pro ostatni divize spole¢nosti, pro
dcefinou spole¢nost ZVVZ-Enven Engineering, a.s.
a kooperacni vyrobu pro externi zakazniky.

Hlavni vyrobni ¢innosti pro
ZVVZ-Enven Engineering, a.s.:

. Ailtry
« odlucovace

Director of the Production Division: Jaroslav Pekarovic

We provide production for the other divisions of the company,
for the subsidiary company ZVVZ-Enven Engineering, a.s.
and co-production for external customers.

Main production activities for
ZVVZ-Enven Engineering, a.s.:

- filters
+ separators




Dalsi vg’robnf cinnosti a sluzby
T

her production activities and services

Vzduchotechnicka potrubi skupiny Il a pfislusenstvi.
Vyroba a svafovéani nosnych konstrukci .

Stacionarni pneudoprava véetné prislusenstvi.

Vyroba ocelovych tlakovych nadob.

Komponenty pro odsifovaci zafizeni (odsifovaci reaktory).
Vyrobky a dily dle dokumentace zékaznika z uhlikové a
nerezové oceli.

Vyroba zafizeni k tlumeni hluku véetné méfeni a zkousek
(akusticka zkusebna).

Natérové prace v lakovné splnujici nejpiisnéjsi ekologické
pozadavky.

Air-handling piping of group lll and accessories.
Manufacturing and welding of supporting structures.
Stationary pneumatic conveying including accessories.
Sanufacturing of steel pressure vessels.

Components for desulphurization equipment
(desulphurization reactors).

Products and parts per customer’s documentation of
carbon and stainless steel.

Manufacturing of noise silencing equipment including
measurements and tests (acoustic test laboratory).
Painting works in paint shop meeting the strictest
environmental requirements.

Divize Megtec

Megtec Division

Reditel divize Megtec: Ing. Miroslav Knot Director of the Megtec Division: Miroslav Knot
Z vétsi casti se zabyvame spolupraci a kooperacni vyrobou
s americkou firmou Megtec v oblasti termického spalovani
a susicek pro polygraficky prdmysl. Dale se zaméfujeme na
béznou strojirenskou vyrobu.

We are mostly engaged in cooperation and co-production
for the American company Megtec in the field of thermal
combustion and driers for the printing industry. In addition,
we focus on standard engineering production.
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Reditel dcefiné spolecnosti
ZVVZ-Enven Engineering,a.s.: Ing. Miloslav Svab

ZVVZ-Enven Engineering, a.s. je obchodné inzenyrska
spole¢nost, ktera projektuje, dodava a realizuje zafizeni pro
cisténi odpadnich plynl od tuhych a plynnych znecistujicich
latek, zafizeni pro pneumatickou dopravu sypkych hmot,
zafizeni pro klimatizaci a vétrani jadernych elektraren,
klimatizaci budov a vétrani primyslovych objektl, dold,
tuneld a metra.

/VV/-Enven Engineering, a.s.

General Manager of subsidiary company
ZVVZ-Enven Engineering,a.s.: Miloslav Svéab

ZVVZ-Enven Engineering, a.s. is a business-engineering
company that plans, designs, delivers and installs plants for
the treatment of waste gases, to remove solid and gaseous
pollutants, plants for pneumatic transport of loose materials,
machines for air-conditioning and ventilation of nuclear
power stations, air-conditioning of buildings and ventilation
of industrial workshops, mines, tunnels and undergrounds.




V rdmci svych obchodnich aktivit nabizi nasledujici dodavky
a sluzby:

Doddvky:

+  Latkovych filtr{.

+ Elektrickych a mechanickych odlu¢ovaca.

+  Pneumatické dopravy sypkych material(.

+ Kondicionér( a tepelnych vyménika.

« Zafizeni pro klimatizaci a vétrani, také pro jaderné
elektrarny.

«+ Filtroventila¢ni zafizeni a uzaviraci elementy, také pro
jaderné elektrérny.

Sluzby:

+  Zpracovani projektové dokumentace.

» Realizace zafizeni na klic.

« Montéazni prace.

+ Opravy a rekonstrukce stavajicich zafizeni.
« Servisni a poradenska c¢innost.

Hlavni vyrobni program

Main manufacturing programme

Within its business activites it offers the following deliveries
and services:

Deliveries:

« Cloth filters.

« Electrostatic precipitators and mechanical separators.

« Pneumatic conveying of loose materials.

+ Conditioners and heat exchangers.

« Equipment forair-conditioning, ventilation, also for nuclear
power stations.

« Filter-ventilation devices and closing elements, also for
nuclear power stations.

Services:

+  Processing of project documentation.

« Turn-key implementation of plants.

« Installation work.

« Repairs and reconstructions of existing plants.
« Services and consulting activities.
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Mezi nejvétsi realizované dodévky patfi v oblasti energetiky
a spaloven dodavky odlucovacich zafizeni a ventilatord pro
elektrarny Mélnik, Tusimice, Pocerady, SHEN-TOU (Cina),
SOMA, Elbistan (Turecko), Ennore (Indie), Ruse (Bulharsko)
spalovnu v Praze-Malesicich a v Budapesti (Madarsko).

Ve stavebnictvi, odprasovaci zafizeni pro cementarny Hranice
a Prachovice, Belgorod (Rusko). V oblasti huti odlu¢ovaci
zafizeni pro huté NH Ostrava, Krivoj Rog a Jenakijevo (Ukrajina).
V ostatnich odvétvich vétraci a klimatiza¢ni zafizeni pro Metro
Praha, jaderné elektrarny Dukovany, Mochovce (SR) a Temelin,
CERN Zeneva (Svycarsko), Suzuki Ostfihom (Madarsko) nebo
silni¢ni tunel Cadca (Slovensko).

V oblasti odsifovani je to rozhodujici podil na dodavkach pfi
realizaci polosuché odsifovaci metody pro teplarny Usti nad
Labem a Chemopetrol Litvinov a pfi realizaci mokré odsirovaci
metody pro teplarny Usti nad Labem a Chemopetrol Litvinov
a pfi realizaci mokré metody pro elektrarny Tusimice, Prunéfov
a Mélnik I.

Nase vyznamné dodavky

Our significant deliveries

The biggest supplies in the area of power industry and
incinerating plants include the supply of dust collecting
systems and fans for power plants Mélnik, Tusimice, Pocerady,
SHEN-TOU (China), SOMA, Elbistan (Turkey), Ennore (India),
Ruse (Bulgaria) incinerating plants in Prague - MaleSice and
Budapest (Hungary).

In the building industry, dust collecting systems for cement
works Hranice and Prachovice, Belgorod (Russia). For
metallurgical plants, dust-collecting systems for metallurgical
works NH Ostrava and Krivoy Rog (Ukraine) and Jenakijevo
(Ukraine). For other fields, ventilation and air conditioning
system for Prague Metro, nuclear power plant Dukovany,
Mochovce (Slovakia) and Temelin, CERN Geneve (Switzerland),
Suzuki Ostfihom (Hungary), roads Tunnel Cadca (Slovakia).

Supplies for nuclear power plants are some of the biggest
projects. In the area of desulphurization, the company
is the main supplier for implementation of the semi-dry
desulphurization method in heating plants Usti nad Labem
and Chemopetrol Litvinov, and the wet desulphurization
method in power plants Tusimice, Prunéfov and Mélnik I.






Kontakty

Contacts

ZVWVZa.s. Sazinova888 39925 Milevsko CZ
tel.: +420382551 111 fax: +420382 521163 zvvz@zvvz.CZ WWW.ZVVZ.CZ

ZVVZ a.s., divize Ventildtory = ZVVZ a.s., Fans Division
tel.: +420 382 552 998  fax: +420382553 113  e-mail: miroslav.knot@zvvz.cz

ZVVZ a.s., divize Prepravniky = ZVVZ a.s., Tanker Division
tel.: +420 382553 153  fax: +420382553 138 e-mail: pavel.dostal@zvvz.cz

ZVWVZ a.s., divize Klimatizace = ZVVZ a.s., Air-Conditioning Division
tel.: +420382 552742 fax:+420382552742 e-mail: klimatizace@zvvz.cz

ZVWVZ a.s., divize Megtec = ZVVZ a.s., Megtec Division
tel.: +420 382 552 122  fax: +420382553 113  e-mail: miroslav.knot@zvvz.cz

ZVVZ a.s., divize Vyroba = ZVVZ a.s., Production Division
tel.: +420382 552728 fax:+420382551252 e-mail: jaroslav.pekarovic@zvvz.cz

dceriné spolecnosti  subsidiary companies

ZVVZ-Enven Engineering, a.s. | SaZinova 1339 39901 Milevsko CZ
Tel.: + 420382551 111 | Fax: + 420382522 158 | E-mail: info@zvvz-enven.cz www.zvvz-enven.cz

000 <<ZWVZ-M>> Moskva, Rusko
Tel.: (495) 506-72-34  Fax: (495) 775-24-55  E-mail: zvvzmos@gmail.com = www.zvvz.ru
Kontaktni osoba: Martin Levy = Telefon: +420 737 232 928






Profil spolecnosti . 60 o
Com pany proﬁ le 1948-2008 1948-2008

ZVVZ a.s. | Sazinova 888 | 399 25 | Milevsko | CZ
tel.: +420 382551 111 | fax: +420382 521 163 | zvvz@zvvz.cz | Www.ZVVz.cZ

ZW ZVVZ a.s.

Dodavatel zafizeni pro ekologii



